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KT/.. W VII 1095, 16-22 i ebenso, was da. anschliesst: (, b~

K(:tlpOc,; TElOVE K(lT(X ~eouc,; rrpoli81\KI1V TIVOc,; KTA. VJI 1098,
11-21; ferner f. IBOv TO rrEpl I-le6.l.l€lv. KaTa T1vae,; KTA. =
VII HUt, 9; f. 173 I' - 175 v nicht inder Fassung des Job.•
sondern - W VII 1159, 15-1161,22; die Hs bricht ab f. 176v
rrapo.botoAollUv bui Tile,; ~ml-lo I, VII 1163, 30: fehlt .Tob.
Aber auch unser Gregor W VII war nicht oder wenigstens nicht
für alles die Vorlage: nach AE1ETal (W VII 1098, 21) folgt eine
Erklärung TO 1:o.üAo<; OVOJ..l.u Errl I-lllVuliel rrpaTJ,I.UTo<; eupfJTal'
Kat laI' bllbKWV EliaAEUe TI)V OIKOU/lEV'lV. KatpOO be lbioUTuxov
(so) TO OvoJ..l.o. de,; rTaOAOe,; /l€T€TE911, und mehr, was bei W
VB fehlt.

7. Georgios.

Paris. gr.2919 [PT], 10. Jh., enthält· eine erklärende
Schrift zu Hermogenes' Staseislebre, f. 1 r :oxoAla liUV 9EtV Eie,;
TfIv blalpelilv I dno <pwv~C;; TOO aumülewPllOu I TOO floVOU
liOlpl(1TOÜ dAeEavbpdac,;. Zwei spätre Hände (15. Jh.1) scbrieben
auf den unteren Rand: rrlvaE. urro <pwvije,; lewPllou TOO f.lOVOU
liO<plliTOO aAEEavbpdae,; lixoAla Eie,; TijV btalPElilV und ß1ßAlov
P'1TOP1KOV NOXLI. Deber die Schrift' hat Schilling 1 bcricbtet,
er scbreibt (S. 667): rewPllou TOO M6vou, liO<plliTOO 'AAE~V'

bpE€ac;. Zu einem Beinamen Monos kenne ich keine Parallele.
Man lleigte dazu, beim Citiren statt des Namens, der leicht zu
Verwechslungen führte, nur den Beinamen anzugeben; so kenne
ich jetzt 5 Aphthonios-Erklärer namens Johannes, da citirte man
einfach Ö 6oEarrarpije,;, 6 r eW/lETPll(,;, oder man nahm die Her­
kunftbezeiohnung: vom Metropoliten Johannes, 6 1:apbewv,
über dessen wiedergefundenen Aphth.-Kommentar ioh demnächst
beriohten werde, war infolgedessen sogar der. Name vergessen;
erwähnt sei noch der Metropolit Gregor, 6 Koplv90u. Aher
ein Movo,,;; ist mir nie begegnet, immer rewPlloc;; es ist dooh auf­
fällig, dass nur im Titel seiner Bellrift der untel'lloheidende Bei­
name erhalten sein sollte und sonst ansoheinend nie. Walz VI

1 Quaestiones rhetoricae, Fleckeis. Jb. SuppL 28 [1903J, 665 f.
Dass Georgios vorher einen Kommentar zu der ·IJ.E90bo~>, II 138-142,
geschrieben, legt Glöckner, Ueber den Komm. dos Joh. Dox. zu den
Staseis des Herrn., Progr. Bunzlau 1908 S. 28 f., m. E. richtig dar. G.'s
Annahme S. 30, dass dieser 1. Theil in einer Hs für sich stand, be­
stätigen die dürftigen Reste der alten Quaternionenzahlen: f. 121 r
wohl nur zu (1)l: zu ergänzen (also eigentlich f.129), 216 r ~ (also
f. 233); ursprünglich enthielt PT 262 Blätter.
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505 betrachtet /10VOU als Abkürzung flir J.IOvaxou; d3il gebt nicbt,
auch elen Reisebericht des Janos Laskaris (um 1492) im Vat.
1412 f. 80r ·]{ann man nicbt dafür heranziehen, denn da steht

. y'.

"EV TOllj; crEp Ta d~ TnV arrou),(avll ein Hs-Titel: ,,(fX0),lCt Ei<;;
TnV b1(Xtp€(flVTWV crta(f€wv &rro q>wvij<;; T€WPT10U tou /lOVOU
(fOq>l(fTOU &),€EavbpEialj;", nicht - wie K. K. Müller im C, f. B.
1,402 dl'lIckt - JlOvaxou.

In PT fehlt nach f, 24 und f, 215 je 1 Lage. Eine voll·
ständige Hs des blaip€(fl~-Kommentars ist Vat. gr. 1328 [Vr],
Papier-Bs, wohl noch 13. Jh.1, Ueber- uml Unterschl'ift von PT
fehlen. - Endlich sind aus einer Pergament-Hs des 10.-11. Jh,
5 Palimpsestblätter erhalten in der Aristeides- Hs Vat. gr. 1298
[Va]. Von den 3 x2 inneren Blättern einer Lage (nach meiner
Bereohnuug war' es die vierte) sind 5 erhalten:

I f. 345; 11 f, 335; III -. f.353; II f. 332; I f. 348
(30' ZeHen aufrleI' Seite; Schriftraum 18 X 13 cm). Der den
ersten dieser Blätter entsprechende Text ist in PT ausgefallen,
erst zu f. 332 r Z. 30 beginnt Pr wieder OUI< ~v ouv aUTw
EXUpa (Schilling 668); ich bestimme daher den Inhalt von· Va
nach Vr.
Va f. 345 r: ! Tfj? EPT(l(J(a Xp~crETo:t = VT f. 13 v Z. 30. -

345 v: I mOm Ta €TTpaq>a 14 r 14; Schluss: Kat xp~ (f1<0-
rrEiv Jl~ rrwc;; I= 141' 29.

Va f. 335 Z.2 (Z. 1 unleserlich): M8w/-lEV = V1 14 r 29.
335 v Z. 8: Aucrlac;; Ev TW l<aT& KaUlq>wvTOr,; 14v 18;
Schluss: \l1TO TOO T€XVlI<OO rrpoß),~/1aTolj; I 14 v 28.

Va f. 3531': I rr€pt TWV KEq>aXaiwv V1 15v 4. - 353v:
I TauTo),oyWV Ka1 oubev 15v 18; Schluss: ÖTI OUK ~M·

vato I= 15 v 32.
Va f. 332r (Anfang unsicher) Z. 5: €VlOl bE TlUV T€XVlKWV Ka1

rrpocrblWptcraVTo = Vy 15v 34. - 332v: 'I)? rfjr,; buva­
/l€wlj; EE€Ta(fI~= 15v 13; Schluss: rr),€ov epw ~I= 16r27.

Va f.348 r: Iöcra EK rfjr,; l(fTop(a~ = VT 161' 27. - 348v:
ITEPOl',; rrEH1T€OV 16v 11; Schluss: rrpäElC;; r{ €n rrept
ßOUAf]CfEWC;; Kat buva/l€wc;;. rrE/lrrrov (bE E(frl) K€q>aAalOv ~

epTMia rnlj; ßouAf](f€Wlj; I V r 16 v 24. 25.

1 Der Schreibe!' nennt sich f.180 v: T€AOC;; ffUV S€qJ GrIll! TlOV

ffTaff€lUV, Grla TPHic;; ßoM€! TqJ ffqJ oouAtp'>lwavvlJ TqJ 'A[p?]üMTYj,
MOllokondylion, da.s lAtzte Wort unsicher. - Der Text Vr stellt eine
Verschleohterung von Va da.r; be ide 'ex Jibris Fulvii Ursini' I
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Ein Citat. AU<Jia<;; ~v T41 KaTa Kar.AlljJWVTo<;;stellte A: Mai!
in Va f. 335v fest (daher der Titel bei Tbalheim LX'.XU p. 362);

bei seinen vergeblicben Versuohen, den Fund zu bergen, ist.
das Blatt. nioht besser geworden, auch ioh ha.be hier vieles
nicht entziffert. In Vl f. 14 v (rrpatl<;; Si. .ETI rr€pl Tf\<; TWV
~r.ETXWV urrmT~<Jew<;;) ist trotz der Ueberklebung alles lesbar:
Kai TOOTO M: xp~ TlVW<JKElV, w<; ~v TUTl /lEV ob<elou<;; Kai <Jur­
level<; ,.uxpTupa<; TlllV tEvWV rrpOKplTEOV, ,EV Tll1i be tEVOU<;
J,lanOV TWV 01l<€iwv. ön Tap E<Je' öTe ,,,uxpTupa<; <JUHEVEle;; rrpo­
KPITEOV, ll'IlAOI AU<Jla<;; ~v Tlil KaTa KanllpWVTO<;;' nepi rrapaKa,
TaenKll<;; Tap ~ Kpl<lI<;, TOD /lEV AErOVTO<; ll11bev, wv bebUJK€Vj
urrEIAll<Pevm (? Va; bEbwKEval dAllqJEval V1), TOD bE qJaO"Kov~

TO<;; rraVTCL arrobEbwKeval' TOD bE nTIarrOUVTO<;; /lapTupa<; Ttlxpa·
qJEPOVTO<; tEVOU<;, {) hepoe;; <PllO"tV, w<;;, ei TO bEOV ErrOtEt,
J,lapTupa.; EXpijV OlK€lOU'; napEX€O"Sm' Ta lap TOlaura OUK
Eni TWV tEVWV etWS€ TIv€O"em, nAA' ~TIl TWV olKelwv. OÜTW
TOUV €qJl1 Eni AEt€UJ.!;;· "eI J,lEV mpl ü~pew<;; 11 alKia<;; n TlVO';
aAAou TWV TOIourwv T~V b1Kl1v O"uvE~alVeV dVal, €h«hw<;;
TOU'; €tw8ev EXETE (dXET' llv?) llapTupouVTa.;· €rr€lb~ be Ttl':pl
(rrapa)KaTa6tlKll<;; uTIobOO"ewe;;, OUX ~TEpOUe;; €Xpfiv (napalpE­
puv) aAAa TOU'; oIKelou<;;, OU<;; avaTKll Ta npaX8EVTa Elb{ym."
WOTe OUH€vel'; rrpOKplTEOV eie;; /lapTup{av, ÖTe nepl rrpaTJ,UiTO<;;
Tt KPIOI<;; 1111 ElW60TOe;; eITl TWV TUXOVTWV TtVEOSal' EITel, n€pl
ETEpOU Tlvo<;; oIov <povou 11 llolXEla<; 11 TWV TOtO'lJrWV TlVOe;;
TEVIlTlll Kpl<Jt<;;, TOTE ,.ulnav tEVOU<;; TWV ohcelwv rrpOKplTEOV elC;;
llapTupiav' bOtOUO"I Tap rrw<;; KaTa rrpOOTIa8elaV Tij.; OUHe­
vela<;; Ilaprupelv Kai Tl npoO"xapil:edSal.

Bruohstüoke von Athanasios und Eustat.bios scheinen wir
zu gewinnen mit Hülfe des Absclmittes W VII 613, 14, der, wie
jetzt VT zeigt, aus Georgios' Erörterungen "nepi TOU bUVUTOU"
stammt. (zu\' TIpu'fllaTiKtli naoh der Zählung von PT -:- vgl.
S.3 A. 1 \väre das die 4,8; ITpaEl<;;), f. 113 v (zu Herm. II
165, 5 f., vomO"ull<PEpOV und buvat6v): ~Z:~TflO"av b€ T1ve<; Kat
ITepl T~~ TaEew<; aUTWV, ITOIOV lipa TOU ETEpOU ITpOT!l.TTeo8at
XPtl. Ka.l6 j.lEV EUOTU81O<;; OKorrEIV <PIlOI XPEWV, nOlov eaUTWV

t Scriptorum veterum VaL 0011. 2,684; die Nummer der Ha nannte
Mai nicht. Dass die ebenda besproohenen Palimpsestblät.ter aus Ari·
stoteles Politik in Va stehen, ist. gleichzeitig- festgestellt von Heylbut
(Rh. Mus. 42 [1887J, 102) und Nolhac (La bibliotheque de Fulvio
Orsiui, S. 171); den Rhetoren-Palimpsest scheint niemand der Beaehtutll!'
werth gehalten zu haben. •
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!oxuporepov, KllKEtvO /JanOV \nrOTaTTE1V' EßouAETO Tap ö
aVllP EI~ Ta 100xuporepa /Janov KaTaA~r€tV. 'Aeavao-lO~ bil
TouvavTlov 1tP0TaKT€OV CJlllO'i Ta lerXupOTEpa, lV' a1t' alJ'rwv
/lanOV aptw/JE9a. OÜTW~ /JEv OUT01. lern (~fJ,El~ W VII) b€, Ö
Ka1 1tOA),liKl~, TOUTO Kai vuv AEtO/JEV' 1tpOTatOfJ,EV (-llJIlEV Yr)
rap Kai ö1toTaEojJEV (-W/JEV VT) Ta ierxupoTEpa Kai 1tOAAaxOu
TOU ).OTOU 8nerofJ,fv' OUTE rap /JOVW~ 1tP0T<XEO/JEV OUTE Ilnv
jJOVW<; lI1TOTaEofJ,Ev. Dieselben Grundsätze liegen vor in 1tpaEl~

1: n1tEpt ßOUMO'EW~ Kat buva/JEw~'1 (zum erTOxaer~o<;)i gerade
bei Rhetoren sind Identifikationen eine heikle Saohe, aber hier
scheint es mir doch so zn liegen, dass n. S. 521 Z. 14 unter
nv€~ Atbanasios und Z. 19 unter ETEPOI Eustatbios zu verstehen
ist. Für die Beurtheilung dei' Ueberlieferung trifft es sich, dass
die folgenden 2 Kapitel die einzigen sind, für welche alle 3 Hss
vorliegen, Pr: f. 25r, Va: f. 332v, Vr: f. 16 r.

TPITov bE eO'n KECJlaAalOV TOOTO. lIlTOO/JEV rap, 1tOTE
/laA),OV ierXuEt TllOTa ev TOl<; AOT01<; Ta KEepaAala, TrJV
ßOUAllO'lV TE CJlll/l1 Kat TnV MvaJ.nv. AETO/lEV, ön aEi /JEV
lerxuv EXEl TlVa ev TOl<; Aoym<;, aAAa /laAAOV, OTE WPU1/JEVOV

6 Kat KUplO'V umXPXEl TO 1tpoO'wrrov' EI Tap am) TWV €TKWIJ.laer­
TUCWV T01tWV EXOUCfl TI1\I eteTaerlV, €ubllAOV, on /liiAAOV EU­
1topiav Exoueri Ta Kupla Kai Wpler/J€Va ~1tEP Ta 1tpoerl1yopuca'
Ta fJEV rap KUpUI OAOUe,; TOUe,; €'fKWlllacrT1KoU<; T01tOUc,; Mvanu
EXElV. Ei Tap Tl<; €EETaerEI E1tt l:.TJIlOO'eEVOu~, Kai 1taTpiba aihou

16 AEE€l Kat lEVO~ Kat TpO(jnlV Kai e1tlTTJbEUJlllTa Kat 1tp&EEl~ Kai
{Sera €TEpa. Ta be 1tpoerllTOP1Ka äTE bi} KOLVi}V EXOVTa rrOlO'
TllTa aTarrllTov EI EKbUo T01tWV EEETa0'6~eroVT<Xl, arro Errl­
Tll{)EuJlaTWV TE fPlllll Kai 1tpaEEwv' To?JE TOIOUTO 1tAaTUTEpov
EiptlKallEV EV TU/lEe6bLV. Kat Ei TOUTO aA1lgec;, rrpoepaVEC;, ön

i5 j.1iilAov lerXUEI f) ßOUAl1erl~ Kill tl Mva/Jle,;, OTE KUplOV Kat Wpler·
j.1€VOV TO rrpoerW1tOV, II ÖTE rrpOerfJTOP1KOV. Kat €n lliiUov
Eernv laxupoTEpa, i1vlKa aAfJl:hvtl Eernv tl örro8€aliji' Errl f.J.€V
Tap TWV Kupiwv Kai Wplerf.J.EVWV EKE1Vll AETOIlEV Ilova, Öerll1tape­
),lißOj.1EV ~~ ierTopiac;, Kat OUX otov TE ETEPOV n 1tpOliarrTE1V,

26 ö Iln 1tapebWKEV nll1V 11 ierTopia' oiov €1 Ta 'lT€pt l:.l1J.lO·
agevouiji EEETaerw, oubEv Tl rrAEov ~pw, II olJa EK Tfl~terTo'

piae; rrEpt aUTOO rrapeAaßov. E1tt b€ TWV aAIl6wv urro8eO"€wv

01

2 TI1V - 3 bUVllf.llV fehlt Va VT 9 tEETaG(lI? Va; ·GEI PT 11 vieH.
Ta 1T€pi 10-11 Kai QGa ifnpa feblt VT 12 tK PT Va; Kai VT
19 OUKOIOVT' ET. PT
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navm, (lO"u Turxavw "(IVWO"KWV, }.E"(W. aVarKIl ()€ mivTa
O"XEbOv dbEVUl ni enl. nuv xpovwv JlOU "(EVOJlEva. ilJlev OUV
lO"Toplu, oO"a nOiEI TIl;; O"uHPuq>ile; dEla,eKEIVU nEpIEX€I' OU
"(ap -Kai JlEXPI rwv EtITEAWV· KaTllI1VETal. Ö JlEVTOl UA118il

5 JlEAETWV uno9EO"IV KUI JlEXPI TWV €),uX10"TWV olbEv, (SO"U enpuEEV
() KPIVOJlEVOe;;, Kui 1TaVTWV JlEJlVllTUI. UA118fj be AEIOJlEV uno·
9EO"1V TilvEnl TWV TlJ.lETEpWV lEV<>,..IEVfJV XPOVWV' WO"TE Tl
J.lE.V abt9ile;; uno9EO"Ie;; WP10"JlEVOV 1tlXVTWe; KUI. KUplOV exu
np6lJwnov, oÖ 1Tiiv b€ np6lJwnov WPllJ/lEVOV EV &ATJeIV~

10 etETutETUI Uno9€O"El. ev rOUTOle;; Toivuv KUl. TO TpiTOV
KEq>aAUlOV.

HTUpTOV bE elJTl nEpl Tile; T.aEEWl;;. l:l1TOU/lEV IUP KUI
eni TOIJrWV 1tlXAiV Titv KaT' oiKovo/llav raEtv' ritv lap KUTU
q>UO"IV €EErulovw; ruElv eAEIOJlEV e1KOTWe; 1TPOTEpEUElV rilv

16 ßOUATJO"lV, vuvl b€ ritv KUT' olKovoJl(uv emtJ1TOO/lEV T<XtlV.
Kai q>alJi TlVEe;;, on EKEIVO npOTUKTEOV, IflTlVI IlJXUO/l€V EV
Tq, AOllfJ /liiAXOV; orov, €I TtJ ßou>.tiO"€l llJXUEI TI<;, EKEivllV
npOTllTrETW, Ei bE. Tfj bUVU/lEl, TrlV MVUJllV' xpil rup, q>UlJ(v,
uno TWV IlJXUpOTepwv lj",ii<;aPXE0"9m wlJn€p npOKUTllAU/l-

2Q ßUVOVTll<;; Tilv IVWJlTJV TWV blKUlJTWV KUI bEIKVUVTU<;;, l1'e;;
10"xupus EXO/l€V buw.loAorlu<;. OÜTWc; Jl€V T1V€<;;. ~T€POI bE .9!UlJIV,
on TU IO"XUPOT€PU JliiXAOV unoTuKTEOV KUI T€A€UTUIU 9ueov,
IVu TWV 1000xupwv blKUlOAOrlWV eTI JlVI1/l0V€UOVT€<; Ol. ?nKulJTul
unep TlflWV KplvwlJlV' Ei lap 1TpOTaEoJl€v Ta IlJXUpOTEpa,

25 ßMßfJV ou TitV TUXOOO"uv ~uuTol<; npOEEVOUJlEV' TOU rap >'orou
npoKomovTo<;, apxovTUl XOI1tOV Ol. blKUlJnxl EIe; M9l'JV TWV
npOT€pWV ÜeEIV, TouTEO"T! TWV 1000xupoTEpwv, KUI O"KonEI AOinov,
nOlJTJ EK TOUTOU TEVTtlJ€TllI ßMßll. KUTa TOUTOU<; Tolvuv TOUS
AOrOUe; Ol. /l€V npOTUTT€lJ9U1 ßOUAOVTUI TU llJxuporepu, Ol. bE

BO UnOTUTTl0"9U1. llJTEov bE, on OUbETEPOIS nEllJT€OV' we; rap UEI.
AE'fOflEV, TU 10"xupon:pu KaI rrpOTUTTEIV bEl KUI UnOnlTTEIV KUI
iHU nuvToc;; anAW<; T1gevUI TOU AOTou' TOle; rup loxupon!pol<;;
nOAAaKIe; XPtJlJo/le9a, bEi bE TOUTO npolJgeivUI' nXilv d JlTt Tl
hEPOV ll/liie; JlOVWe; unoTuEUI TO tlJXUpOV EKßUXlJETUI' rouTlfJ rup

35 Tq, AOTlfJ KCtl ßtJ/lolJ9€Vl1<; EV Tq, KaT' MO"xivou 1000xuwv fliiA>.ov
Tfj ßouMO"€1 ut'JTllV JliiA>.ov JlETCl TitV MVaJllV ETllEEV. Mo

2 Ta •• 1'Ev6MEva V1'j TWV •• 1'EVOM€VWV P1'Va 3 Tfj<; Vy
.5 oibE mhrI'(X lIlJa VT 7 1'IVOM€Vl1V V1'j 1'EVOM€VWV P.,. 10 Toivuv
fehlt Va?, Vy 12 b€ st. 1'ap? 14 €A€1'OIlEV hinter pouAl'llJlV Va V.,.
21 ilJXUpOT€pa<; Va V.,. 24 npoTaEwMEv Va V1' 31 npOTCtl:flJElV V1'j {Va
34 1l6vwe; verderbt? 34 €Kßuü':erat V.,. 36 /-ltiAAov tilgen?
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lap OVTWV €'fKAIlJ1<lTWV, T~<; T€ .TWV <l>WKEWV altwA€iat;; Kai
T~t;; bwpoboKla<;, T~V /-tEV Mva/-tlv €V T4J ltpWTqJ TE9€lKEV
€yK}..~~Hm, <Pll/l1 bE lv TQ TWV <l>WKEWV altwA€l~' ~bUvw Tap

.&ltOA€O'ctl TOUt;; <l>wK€l<;' Tt)V be ßOUAllO'lV tv T4J !1U\qJ dp'fMaTo
5 €TKM/laTl' ~ßOUAOU 'fap, <Pl1O'tV, tlltOA€O'ctl TOU<; <l>wK€l<;, EltEtbi]

lbwpobOKllO'a<;;. €IO'U'fETal bE TO ~T€POV €TKAl'Jlltt EK Ti\t;; f.lETa­
9€0'€w<; TI]<; ttiTta<;' &1t~n€tAttt;; Ta \il€ubij, areOA.EO'ct1 TOU<;; <l>w­
KE1<;; ßou>.611EVO<;;. ö bE <Pilaw on Oux €KWV tl~ITEtAtt Ta
4'EU~lll, an' aTvo~O'ttt;;. EK TOUTOU AOlltOV TO bEUTE/JOVTtKTETttl

10 EYKAl'Jlltt . €KWV yap, <pl'Jal, Ka~ ßOUAO/-t€VO<;; a1t11TIEtAat;; Ta. 4'€ubq
w<; bwpoboKrlaat;; WaTE EOAOTW<;; TEAEUTtttll TETttKTttl II ßOUAl'Jat<;;,
€lt€tbt) OUTWt;;.~ aVa'fKll rettp€O'K€UllZEV. Kai /li]v TQ ßOUA~a€l

f.laAAOV tO'XUEV ö .ßllllocr9EVtl<;· m9avov Tap TO AETELV on
~ßOUAOU ltpobOUVlll w<; bwpoboKl}all<;; ~ltEP AET€lV OTt ilMvw

15 tlrroAEO'al TOU<;; <l>wKElt;;' ltwt;; Tap A!aXivl'J<; d<; tlvi]p ToattuTtt<;;
TWV <l>WK€WV 'reOAEtt;; ilMvttTO altoAEO'ttl; waTE IlUAAOV 100xu­
pOTEpa nv II ßOUAtlal<; Ka1 0IlW<; bUl TlVtt rreplO'TMlV aUTllv
TEAEuTalav ihaEEv 6 PJ1TWp. w<; ouv repoEiptlTct1, repoTaKTEov
Ktt1 UltOTaKTEOV &El Ta 100Xuptt, EI 1lJ1 n<; lllla<;; ßlttaETttl

2() ltEplaTaO'1<;.
Sohillings Anga.ben iiber PT - in der Hauptsache sind es die

nament,lioben Bl'Ucbstücke sind nach mehlen 4 Revisionsprobe\l
bei allel' Knappheit meistens hinlänglich genau, um andre Texte
danach zu bestimmen. Die Uebtll'Schriften S.669-671 stimmen
lmsser f. 26 v (Ti!<; fehlt PT), f. 238 v (nicht 239r j repaEl<; fehlt);
PT setzt jeder Ueberschl'ift auv 9EW vor. Zur 25. repaEte;,
8. 671-676, berichtige ich aus PT (von einigim Kleinigkeiten ab­
gesehen): § 4, 4 EKlppa.aollEV (0 aus w) j 4, 6 on TE; 5,3 dVttl
T0 () opou; 7, 11 To&'IHulpopov; 10, 5 KttTctUTO{); 12, 7 lplAOO'OlpOV;
14, 2 TauTo; 15, 16 oUKE[re m 2 aus T]t, also frei (vgI. V1);
17 und 18 EKA[t aus EI]re€tV (vgI. V1). Sodann f.25, S.668
Z. 8 Exupa .f} Tq~; 15 KUTOp90{)v; ferner aUTw, am Rand (hinter
ETKAtll1a) steht &'UTWV, das von m 1 wieder getilgt ist. Ein
Versehen ist S. 742, 7 untergelaufen ; S. 668 war festgestellt,
dass in PT zwisohen f. 215 und 216 eine grOBse Lüolte iAt, da
durften die Worte f. 215 v aKoAou8ov ouv -- lpall€v ouv nicht als

1 ÖVTWV TWV ErKA. Vr 3 ot Pr Va; oi) Vr 11 r,Mvw Pr;
?VrVa. I) fJPOOAOll Pr; fJPoVAEToVaVr 6lbwjloMKI10EVVrllTo
beoT€jlov PT 13 /) fehlt VT 1I1r19avwTEjlov? 13 /Sn fehlt Vr 14 n:po­
boOval PT um] sicher (Acceut erhalten) Va; n:POMOEIV Vr 11 ön fehlt
Vr 15 IhroA€aEIV VT 17. 18 TE1..EllTa{av aOTi)v Va VTlI dpTJ'Tai VT
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Einleitung des Atbanasios-Cita.ts f. 216r gegeben werden; VT
f.l14r giebt den riohtigen Anfang: npoO"bl0PI Z:6~evo<;; bE
)A811va 0"1 0 ~ qnl O'i V, ön et nEp\(S. 668 irrthümlieh ~nl) 1'upav­

vou nO"K€1j11~ fO'€Tal 1<1'A.
)<~ine durebgehendeVersehiedenheit zwiselHln PT und "T

veranscllauliche ioh an der 25. npiiEIC; (Scb. 671). \'T f. Mv
Ueberschrift (roth): m:pl O'UAA0110'IJOU. nplitlC; KE'l, dann (roth)

HermogenesText (a.m Rande: KeiIJevov): II 153,27 Sp. Ö O'UA­

AOlIO'~öC; - 154,2 XPr]O'€T.IllnaVTWC; (PT giebt Jlur 153,27-29),
dann (rotb): EEfnTJO'Ic; (fehlt p·O, dann: ~€T(i T~V npoßoAr]v, TOV
öPOV Kai 1'OV av8opIO'IJov IJ€TEIO'IV llKoAou8w<;; Kai ~TTi TOV O'UA­

AOTIO'~Ov. Kai xp~ TIVWO'KEIV ön r m:pI TOU O'UAAOT10'/JOU
Z:fjTOUVTal Ke<paAcuu (PT: blaAex8Eic; m:pi Te TTpo~oM'i~ Kll1öpou

Kai. av80plO'I.lOU, IJ€TE10'1 vuv &KOAOUeW~ Kai eTTl TOV O'UAAO'
lIO'IJOV. Kai Xpq TIVWO'KelV ön €TTTa. Z:fjTOUO'I TTepl 1'00 O'UAAO­
llO"IJOU K€<j)aAau:x). So geht es duroh: Vl giebt den vollständigen
Herm.~Text, II 141P-174 Sp., PT hebt nur einzelne Sähe als
Lemma heraus. Da muss die eine Recensio durch absichtliches
Äendern entstanden sein, hier muss sioh entsoheiden, welche eHo
ursprüngliche ist.

Dass wenigstens die kurzen Lemmata von PT, also ..sIio An·
fänge der Vl-Lemmata, schon im Archetypus 'standen, g;bt aus
deren Text hervor'; obwohl das zusammen nur etwa 4 Teubner­
seiten sind, steben dooh da PyVl für sieh gegenüber allen
anderen ulltersucbten Herm.-Hss an 6 Stellen: 153,28 Taura fehlt
(in 2 geringen Herm.-HBs Stellung ge~ndel't: TauTa bltt<j)EP€lV);

154,5 Kai (nach ön) fehlt; 5. 6 rapaxwv; 30 fO'nv fehlt;
156, 10 Tpho~ EO'Tlv 0; vgl. 161, 16 TlfJ - TTp6C;; TL fehlt Pl,

~€XPI 1'00 TTPO~ TI fehlt VT. Im Übrigen geht der Text PTVT
nicht einheitlich mit einer Gruppe der Herm.-Bss 2, neigt aber
mehr zu ÄeVc; dass a.uch in der Georgios-Ueberlieferung nooh
am Berm.-Text wurde, zeigen die Stellen 164,4 (TTpar-

1 VT giebt die Zahlen nicht regelmässig; zuletzt f. 84 v, rrpdEtC; hrt'.
2 Jede der Hauptgruppen Pa Pe und Ambr. 523 [Ac], Urb. 130

Ve] ist wieder zwiespältig. Die 4 Hss sind ungeiahl' gleichaltrig (11. Jh.).
AcVe zeigen auffallende Korrcktm'cD; ein Beispiel: Die Widmung des
3. RTf. eop., tlJ Kpd'l'IO'T€ 'Iouhle MapKe, ist von vielen falsch geileutet
(vgl. Rh. iVI. 62,563 A. 1; Glöckner im Dox.-Progratnnl S. 18), Vc giebt
~llipKE louhlE und die v. I. (nicht ml, abergleiehaltrig) TP Kai /.llipKE
aihu,; Ao giebt Oe6qJlhe (ohne v.!.); in Vat. 104 (12. Jh.) steht m 1
nur /.ldpKE, m2 hat IOUhl€ übergeschrieben.
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IltlTlKJ1 AcvcVr, er; fehlt PaPcPr, steht aher als v. 1. in PaPel

nnd Hi5, BI! (Tl"0I0UIlEV AcVcVr, Tl"OlOIIlEV PncPr). Da .nun al1r.h
Vr in den Herm.·Theilen, welche in Pr nicht aufgenommen sind,

zu AeVo hinneigt, ist aus den Lellarten niohts zu entnehmen; die

Herm.-Citate innerhalb des Georgios beweisen natürlich niohts.

loh glaube, dass die Frage durch eine Eigenthümliohkeit
manoher jüngeren Hss entschieden wird. Die Herm.-Hsll mit

sog. Maximos 1-Kommentar (W V) sind auf den ersten Bliok kennt­
lieh: Text und Kommentar weohseln ab in ganz .festen Ab­

sclmitteu ll ; so war also schon ihr Archetypus angelegt; ob nun

Max. Plan. ihr Urheber ist oder nicht, die Zeit um 1300 wird
stimmen. - Die Hss der P-Klasse vom 11.-14. Jb. haben

<lurchweg Randscholien ; aber Monac. 8 (16. Jh.) 11 hat im Aphthonios

den Wechsel von Text und Kommentar eingeführt (bei den Her­

mogenes.Scbriften giebt Monac. 8 nur die Scholien ohne den

'l'ext), und ä.hnlich ist es im Oxon. Barocc. 195 (15. Jh.).

Weiter' führen uns die Hllsdes Aphthonios·Kommentars des

I Ich habe Rh. M. 62,250 A.3 bemerkt, dass dessen V6I'fassersohaft
in den Hss schwach beglaubigt ist; dass aber die Unechtheit schon als
erwiesen betrachtet wird, will ich verhüten. Jetzt habe ich Dutzelide
von Max.-Hss aufgenommen und seinen Namen noch viermal in der
Ueberschrif't der EinL W V 212 gl·funden: Vat. 2228 f. 15 v (s. o. S. 129),
gleichlautend Estens..09 (10. Jh.) f. 13 I' und Vat. 1729 (16. Jh'i aus
Estens. 59?) f. 93 ri diese 3 Zeugen sind als einer zu rechnen; nichts
beweist Burnes. 7H (14. Jh.) f. 6 r: Tl"poAqO/-l€va Ti'!l; (lIrropIKi'!l;1 erst
von spätrer Hand ist zugeftigt MaEI/-loIJ '1'00 TIAavoubT]. Wichtig aber
ist Laur. 8. Mare. 29!(14.-15. Jh.) f. 19 1'; TOO (JOlpWTaTOIJ KUpOO
MaEI/-loIJ TOO TIAavoub'1 I1X6AllX KaT« I1UVOlI'lV eil; TtlV PllTOPIKllV + 1'I"pO­
Aeyo/-leva Ti\l; P'1TOPIKf}l; (W V 212). Und ich habe bei erneuter Prüfung
dcs Paris. 2920 (s. Rh. M. 62 aaO.) festgestellt, dass ursprünglioh
freili-ch nur die Ueberschrift Tl"poA€T. Tijl; P'1T. eingetragen warl dass
aber die nachträglich zwischen dieser und der Zierleiste untergebrachte,
dem Laur. gleichlautende TOO l10lp. -PfJTOP1KJ1V von erster Hand nach­
getragen ist; ich bemerke noch, dass diese beiden Hss unter 12 ver­
glichell(m Hss jenel' Eint ganz eng zusammengehen. Ein endgültiges
UrtheiJ wird sich nicht fällen lassen. ehe die verschiedenen TheiJe der.
Max.-Sammlnllg genau untersucht sind.

. 2 Dem widerspricht nicht die 11 hweichende Anlage im Monac. 827:
hier ist eine verstümmelte Hs (13. Jh.) einer anderen Gruppe (für die
n. a. bezeichnend ist, dass in TI. ib. am Schlusse jeder ibell eine I1UVO\jlU;
steht) im 14. -15. Jh ergänzt aus der Max.-Klasllß,

8 Richtung Pa; eng verwandt mit Palat. 23, vielleicht gar daraus
abgeschrieben. Die Verwaltung der Mäncbener Bibliothek sandte mir
freundJichst die Hs nach Hannover.
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11 Errava­

T~V oUO'lav.
16 Ei felllt.

Johannes von Sardes (s. o. S.517). In der jungen HsVat.1408
(1 Ö. Jh., vielleicht gar zweite Hälfte) iat der Kommentar mit
den vollständigen Abschnitten eines Aphth.-Tell.tes verbunden, der
nicht töllig zu den von Johannl'!l vorausgesetzten Lesarten

stimmt; in einer alten Hs, 11. Jh., fehlt dieser vollständige Aphtb.­
Text: er ist spät zu, dem Kommentar gefügt1. - Das grosse
Corpus Val. 2228 (14. Jh.; o. S. 128) zeigt gar den Schreiber! der
Text und Kommentar zu verbinden hatte, bei der Arbeit: f. 99 v
haUe er geschrieben [Aphtb. 47, 8] ÜJO'rrEp 0 (3ouKubibqe;- orrwe;
wplO'aTo' EI<q>puZ:ovTac; be. damit war er zu weit gekommen, er
strich also tl<q>puZ:oVTae; be gleich wiedei' aus und schrieb erst
aus dem Dox.-Kommentar die Erklärung TOUTO 0 J,1ev I:UpbEWV
~ f. 100 v I(ai TÜJV O'uPJ.lUXwv; dann f. 100 v wieder Text:

hq>pul:ovTac; be bEi O'X~J.laO'I usw.; daraus, dass er erst
2 Worte zu viel vom Aphth.-Lemma schrieb, geht. hervor, dass

er aus zusammenhängendem A pbtlt. - Text abschrieb. Ebenso

f.l08v: [Apb. 51,9] Kat J.l01 Tae; 14rrpoO'u)vauele;, dann
strioh der Schreiber aMte; durch, änderte den Accent TfpoO'tOV,
schrieb die Erklärung dazu, bis dann (las neue Lemma kam:
a u9t fit dTUXOOO't KTÄ. Das wiederholt sich zR. zu n. O'TUO'. 11
153, in, TI. ibo 268, 29, n. JlE.9. bElV. 442, 24. ':"'""" loh kenne das
Ilicht aus alten Hss; auch. bei Georgios wird. die ältere Text­

queUe da. die ursprüngliche Fassung haben.
Dass Vy trotzdem manohes Gute enthält gegeniiber Pr,

mögen die Abweichungen zur 25. rrptiEIe; zeigen, S. 672-676 Seb.
(vgJ. o. S. 5~2). ,

§ 2, Z.4. 5 TOUT€O'n 1'0 dTEÄk 10 dÄq9ÜJ<;.

TEtvaa9at. § 3, 3 TE. fehlt. 4 TEÄElOU. 6. 7
10 l' ~ V Tupavviba. 13 Tupavviba (st. bouAeiav).

1 Anders wiedei' im Vind.130 (13,-14. Jh.): zu einem Aph.-Text,
der mit dem des Laur. 57,5 (mit Ilox.' Homilien!) fast identisch ist,
demVat.109 und Basil. 70(11. Jh.) und weiter Vc (0. S: 523 A. 2) 1Il\11e
steht, sind Einleitungen und Erklärungen des Joh. Dox., Job. von Sal'des
(ungenannt; als ~TEPOc; €El'JTl'JTqc; bezeichnet) und einer dritten Sammlung
gefügt, so zwar, dass umfangreichere Stücke, die Dox. und SanI. über­
einstimmend enthielten, nur einmal geschrieben wurden, Darüber später,
ebenso wie über Auszüge aus Joh. Sard. nebst Zuthateu im LaUf. 60, 15
(lL Jh., namenlos; veröff. von Sabatucci, Studi ital. 16 [1908], 63 f.)
Ilnd über die Frage, ob auch der Tl Eup.-Kommentar Mare. 43:J, Salv.
118 von Joh. Sard. ist. Der Basler Univereitätsbibliothek Ilud der
Wiener Hofbibliothek achulde ich Dank für die Uebersendung dei' Hai!.
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18 T!iV Tupavviba. § 4,4 EKq>paaO/-lEv. 6 (bi fehlt) avOaal
on TE. 7.13 ibll. 14. 15 {l'l'lTov Ibiliv 6 TlJpavvoc; ErrEPxO/-lEVOV.
§ 5, 1 bE fehlt. 2 TO. 3 T0 0 opou TO. 6 Tap KaI. § 7, 3
Ka9apoc;. 5 TU fehlt. TO blaq>opov. 10 TU (nach OAOU) fehlt.
11 TO (nach OUK€Tl) fehlt. TO blaq>opov. § 8, 2 T~ fehlt. 4 Erru­
vaTE\vaa9al. 5 EO'TI TO rrETrpaT/-l€vov. § 9, 4 EKT['i aus El]VElv.
5 EKTivEIV. 8 TaOra - 16 EaTlV fehlt; dann: olovbllllOa\a
J1b'iKIlO'ac;' OUhEV rap blaq>€pEl av TE Errl alllKpoic; av TE Errl
IlElUA01<; (TIc; fehlt) &bIK~O'll. § 10, 2. 3 EUq>llIlOT€POIc;. 3 rrpo[O'q>
in Ras. ?]€PW/-lEV. 5 KaT' UUTOO. 7 rrpOCfq>EpO/-lEVOV. § 12,4
Ela~Eauv fehlt. 6 EbEbiEl. 7 qHAOaoq>ov. 15 aUTllJ. § 13, 1. 2
TO KE.q>aAalOv. 5 oIov fehlt. 6 Ttf1 fehlt. § 14, 3 Tic; lElOvilic;
KWAOETU1. § 15, 2 Kai Ka90Aou. 12 XP~O'llTcti. Ö fehlt. 12.13
XP~O'ETm Tfj /-lETaM\j1El. TOO (vor O'UAA.) fehlt. 15 XP~O'llTat.

16 OUK ETtI 1l0Vllc;. 18. 19 EKAdTtElv. 20 Ö opo<; EIlTt€O'll. Kai
(vor ö) fehlt.

8. Koushntin Laskaris und der Christophoros­
Kommentar.

Cod. gr. 43 (Ir.; jetzt 4579) der Nationalbibliothek in Madrid
enthält als Kern, f. 76-180, eine Papier-Hs des 13.-14. Jh.,
Hennog. n. EUp., n. ib., n. /-lEb. bEIV., stellenweise viele Scho­
lien; Anfang (f. 1-75) und Schluss (bisf. 219; f. 220-227
gehören nicbtdazu) sind später ergänzt, in der Hauptsache von
Lasknris, der auf f. 181 v schrieb: .KWVO'TaVTlVOc; Ö A6.O'KaplC; EV
'Poh4J KTllatlllEvo<; EXpijTO &Ei' KairrEp rraAat4 Kai O'cmP4.

Die Vorlage für die Einleitungen f. 1 sq. (W V 212) und
für den Staseis-Kommentar f. 189-,-219 (W V 232- 323) ist' in
der sog. Maximos-Klasse zu suchen, von den übrigen Ergänzungen
können wenige da]ler stammen; ein grosser Thei!, f. 8 v--39v,
59 r-61 v, ist ein Auszug aus dem Kommentar des Christo­
phoros. Von diesem ist nur 1 Hs bekannt, ,Messan. Sa]v. 119
(13.-14. Jh.)j dei' dürftige Bericht, den ich Rhein. Mus. 50
[1895], 241 f, und 52, 632 über diese Hs gab, berücksichtigt
nut· die neuen Citate. Der Christ."Kommentar wird, da für seinen
we'sentlichen Inhalt jetzt bessere Quellen bekannt geworden sind
(Georgios durch Schilling, Neilos durch Glöckner), nicht voll­
ständig herauszugeben sein; für die Ueberlieferungsgeschicbte
wird er immer einen gewissen Werth haben.

Salv..119 hat im ChrisL-Kommentar die Lagen A, B, EI
eillgebüsstj der von Laslmris benutzte Text war vollständig. A]s




